Proverbs 2

Book
Chapter Interlinear Word # # of # of Numeric
Verse English Prov Hebrew letters words value
200201 my son 238 na 3 62
200201 if 239 DN 2 41
200201 you will take 240 npn 3 508
200201 my words 241 NN 4 251
200201 and [treasure] my commands 242 mixni 6 552
200201 243 |9x%N 4 620
200201 [within] you 244 NN 3 421
25 7 2455
200202 [make your ear] attentive 245 awpn? 6 447
200202 to wisdom 246 nnany 5 103
200202 247 1IN 4 78
200202 [and] incline 248 non 3 414
200202 your heart 249 Ry, 3 52
200202 to understanding 250 naIany 6 493
27 6 1587
200203 because 251 a] 2 30
200203 if 252 ON 2 41
200203 for understanding 253 N1y 5 97
200203 you will call 254 NN 4 701
200203 [if] for understanding 255 naIany 6 493
200203 you will [raise] 256 [N 3 850
200203 your voice 257 121n 4 156
26 7 2368
200204 if 258 DN 2 41
200204 you seek her 259 nwpan 6 857
200204 as silver 260 qo212 4 180
200204 and as hidden treasure 261 (ala]a]D)al]] 9 221
200204 you search her out 262 Nwann 6 843
27 5 2142
200205 then 263 ™ 2 8
200205 you will understand 264 ['an 4 462
200205 [the] fear 265 nhal 4 611
200205 [of] the LORD 266 nimne 4 26
200205 and [the] knowledge 267 nuTl 4 480
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[of] God
you will find

because
the LORD
will give
wisdom
from His mouth
[come] knowledge
and understanding

and He stores up
for [the] upright
sound wisdom
a shield
for those who walk
[in] integrity

guarding
[the] paths
[of] justice
and [the] way
[of] His godly ones
He will watch over

then
you will discern
righteousness
and justice
and uprightness
[and] every
[good] path

because
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wisdom [will come]
into your heart
and knowledge [will be
pleasant]
to your soul

discretion
will guard
you
understanding
will watch over you

to deliver you
from [the] way
[of] evil
from a man
who speaks
perverse things

[from] those who forsake
[the upright] paths

to walk
in [dark] ways

those who rejoice
todo
evil
[and] exult
in [the] perversities
[of] evil
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[whose]
paths
[are] crooked
and who are devious
in their courses

to deliver you

from [a strange] woman

from an adulteress

who flatters [with her words]

who has forsaken
[the chief friend]
[of] her youth
and
[the] covenant
[of] her God
she has forgotten

because

[her house] sinks down

to
death

and [her tracks] to
[the] ghosts

all
who come to her
not
they will return
and not
they will take hold
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[of the] paths
[of] life

in order that
you may walk
in [the] way
[of] goodness
and [keep to the] paths
[of] righteousness

because
[the] upright
will dwell
[in the] land
and [the] blameless
will remain
init

and [the] wicked
from [the] earth
will be cut off
and [the] treacherous
will be torn away
from it

Totals chapter 2

Total chapters 1-2
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